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FIS MASTERS CUP - Hochficht  

14.-16.01.2022 
 

Rennkomitee/Race Commitee and Organisation 
 

FIS Technical Delegate Werner NUTZ, (TD ID 087) 

Wettkampfleiter/Chief Race Horst FILZ, KR 

Schiedsrichter/Referee tba 

Gesamtleitung/Rennsekräter Johannes EGGINGER, KR 
Organizing Executive/Race Secretary 

Streckenchef Mario FILZ, KR 
Chief of Course  
 
Chef der Zeitnehmung/Berechnung Johannes EGGINGER, KR 
Chief of Timing and Calculation 
 
Chefzeitnehmer Klaus LORENZ, KR 
Chief Timekeeper 
 
Chef der Kontrollposten Martin REISINGER, KR 
Chief Gate Judges  
 

Sanitätswesen Bergrettungsdienst Ortstelle Aigen 
First Aid Notfallsanitäter 
 
Unterkünfte QUARTIERBÜRO  
Accommodations Tourismusverband Ferienregion Böhmerwald 
 +43 57890 100 
 info@boehmerwald.at 
 www.boehmerwald.at 
 
 

 

Veranstalter Österreichischer Skiverband ÖSV  
General Organization 

ÖSV Masters Referent Peter DEUTSCHER 
ÖSV Vertreter in der FIS Rudolf SCHWEIGHOFER 

 

Durchführender Verein/ Schiunion Böhmerwald Intersport Pötscher (3067) 
Executive Organization www.schiunion.com 
 

Ort/Location Hochficht, Austria 
 4163 Klaffer a.H. 
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Programm/Programme (Änderungen vorbehalten/subject to change) 

Training Riesenslalom Donnerstag/Thursday, 13.01.2022, 09:45h-11:45h 
Training Giant Slalom 

Riesenslalom Freitag/Friday, 14.01.2022, 09:30h 
Giant Slalom 

Riesenslalom Samstag/Saturday, 15.01.2022, 09:30h  
Giant Slalom  

Slalom Sonntag/Sunday, 16.01.2022, 09:30h 
Slalom 
 

Zeitplan/Schedule (Änderungen vorbehalten/subject to change) 
Einlass und Besichtigung nur mit Startnummer / entrance and inspection only with bib 

Donnerstag/Thursday 13.01.2022 Riesenslalom Training/Giant Slalom training 

07:30h  Liftkarten und Startnummernausgabe Talstation Schwarzenbergbahn 
 Bib’s and liftpasses at bottom station Schwarzenbergbahn 

08:30h Start Liftbetrieb/start lift operation 

09:00h Einlass/entrance  

09:15h Einlass Ende/end of entrance 

09:30h Ende der Besichtigung/end of inspection 

09:45 – Riesenslalom Training auf der Rennpiste/ 
11:45h Giant Slalom training on the race slope 

20:00h Mannschaftsführersitzung/Team Captain’s Meeting via ZOOM  
https://us05web.zoom.us/j/82549078926?pwd=Z2NkNDZpcXRsaXB1WEVjR005MmdNQT09 

Freitag/Friday 14.01.2022  Riesenslalom, 1 Durchgang/Giant Slalom, 1 Run 

07:30h – Liftkarten und Startnummernausgabe Talstation Schwarzenbergbahn: 
Kat. B,C von 07:30 Uhr bis 08:30 Uhr // Kat. A von 08:30 Uhr bis  09:30 Uhr  
Bib’s and liftpasses at bottom station Schwarzenbergbahn  
Cat. B,C 07:30h – 08:30h // Kat. A 08:30h – 09:30h 

08:00h Start Liftbetrieb/start lift operation  

08:45h Einlass Kat B,C/entrance Cat B,C 

09:00h Einlass Ende/end of entrance 

09:15h Ende der Besichtigung Kat C,B/end of inspection Cat C,B 

09:30h Start Riesenslalom Kat C,B/Start Giant Slalom Cat C,B 

10:45h Einlass Kat A/entrance Cat A 

11:00h Einlass Ende/end of entrance 

11:15h Ende der Besichtigung Kat A/end of inspection Cat A 

11:30h Start Riesenslalom Kat A/Start Giant Slalom Cat A 
 

Siegerehrung Riesenslalom ca. 1 Stunde nach Rennende vor dem Restaurant „Zwieseltreff“ 
Awards Ceremony ca. 1 hour after race finish at Restaurant “Zwieseltreff“ 

19:30h Mannschaftsführersitzung/Team Captain’s Meeting via ZOOM 
https://us05web.zoom.us/j/83824876691?pwd=dk9zTXY1NlpxODVLc1owamxLVTVGQT09 
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Samstag/Saturday 15.01.2022 Riesenslalom, 1 Durchgang/Giant Slalom, 1 Run 
07:30h – Liftkarten und Startnummernausgabe Talstation Schwarzenbergbahn: 

Kat. B,C von 07:30 Uhr bis 08:30 Uhr // Kat. A von 08:30 Uhr bis  09:30 Uhr  
Bib’s and liftpasses at bottom station Schwarzenbergbahn  
Cat. B,C 07:30h – 08:30h // Kat. A 08:30h – 09:30h 

08:00h Start Liftbetrieb/start lift operation  

08:45h Einlass Kat B,C /entrance Cat B,C 

09:00h Einlass Ende/end of entrance 

09:15h Ende der Besichtigung Kat B,C/end of inspection Cat B,C 

09:30h Start Riesenslalom Kat C,B/Start Giant Slalom Cat C,B 

10:45h Einlass Kat A/entrance Cat A 

11:00h Einlass Ende/end of entrance 

11:15h Ende der Besichtigung Kat A/end of inspection Cat A 

11:30h Start Riesenslalom Kat A/Start Giant Slalom Cat A 

Siegerehrung Riesenslalom ca. 1 Stunde nach Rennende vor dem Restaurant „Zwieseltreff“ 
Awards Ceremony ca. 1 hour after race finish at Restaurant “Zwieseltreff“ 

19:30h Mannschaftsführersitzung/Team Captain’s Meeting via ZOOM  
https://us05web.zoom.us/j/81439946185?pwd=QVpJZ280eHlRbDVxS0NRL2UvbVB3dz09 

 

Sonntag/Sunday 16.01.2022  Slalom, 2 Durchgänge/2 Runs 
07:30h – Liftkarten und Startnummernausgabe Talstation Schwarzenbergbahn: 

Kat. B,C von 07:30 Uhr bis 08:30 Uhr // Kat. A von 08:30 Uhr bis  09:30 Uhr  
Bib’s and liftpasses at bottom station Schwarzenbergbahn  
Cat. B,C 07:30h – 08:30h // Kat. A 08:30h – 09:30h 

08:00h Start Liftbetrieb/start lift operation  

08:45h Einlass            Kat. B,C Kurs I ----------- Kat. A Kurs II -  
entrance         Cat. B,C course I ----------Cat. A course II  

09:00h Einlass Ende/end of entrance 

09:15h Ende der Besichtigung/end of inspection 

09:30h Start 1. Durchgang Kat C,B-Kurs I; Kat A-Kurs II direkt im Anschluss)  
                         Start 1st Run Cat C,B course I; Cat A course II directly connected 

11:30h 2. Durchgang: Einlass Kat. B,C Kurs I ---------- Kat. A Kurs II 
 2nd Run: entrance         Kat B,C course I-----------Cat. A course II 

11:45h Einlass Ende/end of entrance 

12:00h Ende der Besichtigung/end of inspection 

12:15h Start 2. Durchgang Kat C,B Kurs I; Kat. A Kurs II direkt im Anschluss 
Start 2nd Run Kat Cat C,B course I; Cat. A course II directly connected 

Siegerehrung Slalom ca. 1 Stunde nach Rennende vor dem Restaurant „Zwieseltreff“ 
Awards Ceremony ca. 1 hour after race finish at Restaurant “Zwieseltreff“ 
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Wettkampfstrecke/Race Site  

Name der Strecke Zwieselbergabfahrt FIS Nr. 7 
Name of Course 
 

Slalom   Homologierung/Homologation 13144/03/19 
Slalom 
 
Start/start 1025  

Ziel/finish 875 

Höhenunterschied/Vertical drop 160 

Streckenlänge/Total Length 490 
 

Riesenslalom   Homologierung/Homologation 13143/03/19 
Giant Slalom 
 
Start/start 1145  

Ziel/finish 875 

Höhenunterschied/Vertical drop 270 

Streckenlänge/Total Length 1070 

   

Start Giant Slalom 
Awards Ceremony and team captain’s meeting Friday and Saturday 

Finish all Competitions 

Start Slalom 

Parking, Bibs, Covid-check, Lift Passes,  
Start lift operations 08:00h a.m. on race 
days, 08:30h a.m. on GS Training day 
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Nenngeld – Liftkosten/entry fees – lift passes 

Nenngeld EUR 20,00/Rennen inkl. EUR 2,00 FIS Umlage / EUR 10,00 Riesenslalom Training 
entry fees EUR 20,00/Race incl. EUR 2,00 FIS Fees / EUR 10,00 Riesenslalom Training 

Liftkarten Tageskarte EUR 29,00 + EUR 2,00 Chipkarteneinsatz 
lift passes Daily Ticket EUR 29,00 + EUR 2,00 skipass deposit  

Liftkarten sind nicht übertragbar/tickets are not transferable 

Es können nur Tageskarten erworben werden – Rückgabe der Liftkarten am Rückgabeautomaten bei der 
Talstation Schwarzenbergbahn 
 
Only daily tickets can be purchased - tickets to be returned at the return machine at bottom station 
Schwarzenbergbahn  

 

Riesenslalom Training/GS Training 

Am Donnerstag, 13.01.2022 findet ein Riesenslalom Zeittraining mit 2 bis 3 Läufen statt – je nach Anzahl der 

Athleten und Zustand der Piste. Für die Anmeldung gelten dieselben Bestimmungen wie für die Nennung zu 

den Hauptbewerben. Eine Absage des Trainings behält sich der Veranstalter im Falle ungünstiger Wetter- 

und Pistenverhältnisse vor. Nenngebühr EUR 10,00. 

Thursday, 13.01.2022 there’s a Giant Slalom time training with 2 – 3 runs – subjected to number of athletes 

and conditions of the course.  The same rules apply to registration as to entries in the main competitions. 

The organizer reserves the right to cancel the training in the event of unfavorable weather and course 

conditions. Entry fee EUR 10,00. 

Nennung/Entry  

Nennungen nur von einem, der FIS angeschlossenen nationalen Skiverband, sind auf dem offiziellen 

Meldeformular der FIS per Mail an johannes.egginger@gmail.com zu senden. Alle TeilnehmerInnen müssen 

Mitglied eines nationalen Skiverbandes sein und werden nur von diesem gemeinsam genannt. Mit der 

Nennung bestätigt der Verband den Abschluss der geforderten Versicherung und entbindet den Veranstalter 

und seine Funktionäre ausdrücklich von jeglicher Haftung, auch gegenüber dritten Personen. 

Einzelmeldungen werden nicht berücksichtigt.  

Entries only by National Ski Associations which are FIS members, send to johannes.egginger@gmail.com by 

e-mail, only using the official FIS entry form. All competitors have to be a member of a national association. 

With the entry the National Ski Association confirms that the entered competitors hold the required insurance 

and expressly absolves the organizer and its officials from any liability. Entries from individuals will not be 

accepted. 

Nennadresse/Registration address   johannes.egginger@gmail.com 

Nennschluss Dienstag, 11.01.2022 – 18:00h 

Registration Deadline Tuesday, 11.01.2022 – 18:00h.  

Nachmeldungen sind nicht möglich/Registration after the deadline is not possible 

Startlisten und Ergebnislisten/start lists and result lists      www.skizeit.at 

Anschlagtafel im Zielbereich/result board at finish area 
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Zeitnehmung/Timing: Alge 8000 

Zeitnehmungssoftware/Timing Software: Ontime Live 

Die inoffiziellen Laufzeiten und Ergebnisse werden auf www.skizeit.at live übertragen  

The unofficial times and results can be followed live on www.skizeit.at  

 

Preise: Medaillen für die besten 3 der jeweiligen Klassen, Ehrenpreis für die  

 Tagesbesten der Kategorien A/B/C/D 

Awards:  Medals for the best 3 of the respective classes, honor award for the best times of the day in 

categories A/B/C/D. 

 

Klasseneinteilung nach FIS Masters Regelung 2021/2022 

Age groups and classes as per FIS Masters Rules 2021/2022 

 

Teilnahmeberechtigung/Authorized competitors 

Alle der FIS angeschlossenen Skiverbände, Damen und Herren Jahrgang 1991 und älter. Startberechtigt sind 

nur Wettkämpfer mit unterschriebener Athletenerklärung und gültiger, abgeschlossener, von der FIS 

geforderten Versicherung mit Rennrisiko (ICR §212.4). 

Authorized competitors are. Women and Men members of National Ski Assopciations affiliated to FIS, age 

group 1991 and older. Only competitors who signed the athlete declaration and with insurance including race 

risk, required by the FIS (ICR § 212.4). 

Wettkampfbestimmungen/Competition Rules 

Das Rennen wird nach den Bestimmungen der IWO bzw. nach Reglement FIS MASTER RULES 

durchgeführt. The competition is organized and executed according to the ICR and International Master 

Rules. 

Haftung/Liability 

Es wird ausdrücklich auf die Versicherungspflicht hingewiesen. Vom Organisator wird gegenüber Läufern, 

Funktionären und Zuschauern keine Haftung übernommen.  

The organizers point out that insurance for the competitors is compulsory and decline any 

responsibility for injured competitors, officials or spectators.  

 

Allgemeines/General 

Der Veranstalter behält sich das Recht vor, im Falle ungünstiger Witterungsverhältnisse das Rennprogramm 

zu ändern. 

The organizer reserves the right to change the program in case of unfavorable weather conditions.  

 

Whats App – “FMC Hochficht InfoChannel”:  https://chat.whatsapp.com/LrXcDxOFj3E1Mbmh9uLQqx 
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COVID-19  

 

COVID-19: Aktuell befindet sich Österreich einem kompletten Lockdown. Nur Veranstaltungen im Profibereich sind erlaubt. 

Hotellerie und Gastronomie sind geschlossen. Der Lockdown gilt aktuell bis einschließlich 17. Dezember 2021. Es folgt 

eine neue Bewertung der Lage am 17. Dezember 2021. Sollte der Lockdown aufgehoben werden, wird dieser 

voraussichtlich nur für Geimpfte oder Genesene gelten. Die zum Zeitpunkt der Rennen geltenden nationalen, regionalen 

und lokalen Vorschriften sowie die Vorschriften und Empfehlungen der FIS sind zu beachten. Für Athleten aus EU-

Mitgliedstaaten wird ersucht, den Grünen Pass mit QR Code am Handy installiert und aktiviert zu haben. Sobald es 

Neuigkeiten über neue Regelungen gibt werden diese in der Ausschreibung veröffentlicht. 

 

COVID-19: Austria is currently in complete lockdown. Hotels and gastronomy are closed. The lockdown is currently valid 

up to 17th December 2021. A new assessment of the situation will follow on 17th December 2021. If the lockdown is lifted, 

it will probably only apply to those who have been vaccinated or recovered. The national, regional and local regulations 

applicable at the time of the races as well as the regulations and recommendations of the FIS must be observed. 

Athletes from EU member states are requested to have installed and activated the Green Pass with QR code on their 

mobile phones. As soon as there are any news about new regulations, these will be published in the programme.  

 

COVID-19 Update 18. Dezember 2021 – aktuell auch gültig (05. Januar 2022) 

Der Lockdown im Bundesland Oberösterreich wurde per 17. Dezember 2021 aufgehoben. Laut Gesetz 

müssen die Athleten einen 2G Nachweis erbringen. Trainer und Betreuer einen 3G Nachweis. Aufgrund der 

Entscheidung des Liftbetreibers gilt jedoch ohne Ausnahme für alle Personen die 2G Regel. Das heißt, auch 

Trainer und Betreuer müssen einen 2G Nachweis vorlegen. Ohne 2G Nachweis kein Zutritt zu den 

Liftanlagen, zur Veranstaltung oder zur Piste. 

 

Österreich verschärft per 20. Dezember 2021 auch die Einreiseregeln. Es dürfen nur noch Personen mit einem 

2G Nachweis einreisen. Zusätzlich muss ein PCR Test, welcher nicht älter als 72 Stunden sein darf, vorgelegt 

werden. Die PCR-Test ist nicht notwendig, wenn der Einreisende einen Nachweis über die 

Auffrischungsimpfung verfügt. (siehe aktuelles COVID-19 Update zu den Einreisebestimmungen vom  

05. Januar 2021 auf der nächsten Seite) 

 

COVID-19 Update 18. December 2021 – currently valid (05. January 2022) 

The Lockdown in Upper Austria has lifted as per 17. December. 2021. According to the law, the athletes must 

provide proof of 2G (recovered or vaccinated). Trainers and supervisors a 3G certificate (recovered, vaccinated 

or tested). However, due to the decision of the lift operator, the 2G rule applies to everyone without 

exception. This means that trainers and supervisors must also provide proof of 2G. Without proof of 

2G no access to lifts, to the event or to the slope 

Austria will also tighten its entry rules on December 20, 2021. Only people with a 2G certificate are allowed to 

enter the country. In addition, a PCR test, which must not be older than 72 hours, must be submitted. The PCR 

test is not necessary if the traveler has proof of the booster vaccination. (see the current COVID-19 update 

on the entry requirements from January 05, 2021 on the next site) 
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COVID-19 Update 05th January 2022 

Die FIS Masters Cup Rennveranstaltung vom 14. – 16. Januar 2022 wurden nun vom Sportministerium 
genehmigt. Für die Teilnahme an der Rennveranstaltung gilt weiterhin die 2G Regel (wie auf Seite 8 unter 
“Covid-19 Update 18. Dezember 2021” angeführt). Der Nachweis wird am Parkplatz vor der 
Startnummernausgabe überprüft.  Für die Betreuer gilt ebenfalls die 2G Regel und diese müssen ebenfalls 
den COVID-Check durchführen. Des Weiteren müssen alle Teilnehmer, Trainer, Begleiter und Betreuer an 
jeden Morgen einen Gesundheitsfragebogen ausfüllen und diesen beim COVID-Checkpoint abgeben. Ein 
Blankoformular wird im e-mail mitgeschickt und steht auf der FIS-Homepage zum Download bereit. 

The FIS Masters Cup Event from 14th to 16th January 2022 has been confirmed by Ministry of Sports. For all 
participants, companions and trainers 2G is applicable. (as described on Site 8 under “COVID-19 Update 18th 
December 2021). The proof of 2G will be checked before bib’s. Without COVID-Check no bib. In addition, all 
participants and all trainers, companions, supervisors, and all people related to the event has to fill out a health 
questionnaire every day in the morning and hand over at the COVID-Checkpoint. A formular is added to the 
e-mail and can be downloaded at the FIS-homepage.  

Einreiseregluativ Stand 03. Januar 2022:  
Quelle und weitere Informationen siehe folgende Links. 
Sicher reisen in Österreich in Corona-Zeiten: Einreise (austria.info) 
Corona-Regelungen zur Einreise nach Österreich (sozialministerium.at) 

Wichtigste Informationen kurz zusammengefasst 

2G+ bei der Einreise 

Für die Einreise ist ein 2G-Nachweis erforderlich, zusätzlich muss ein aktueller PCR-Test (nicht älter als 72 
Stunden) oder eine Booster-Impfung (gilt sofort ab dem Tag der Impfung) vorliegen. Die PCR-Testpflicht 
entfällt bei Personen, die eine Booster-Impfung (3. Stich bzw. 2. Stich nach einer Impfung mit Johnson & 
Johnson) erhalten haben oder nach einer vollständigen Impfung genesen sind bzw. nach einer Genesung 
vollständig geimpft sind. 

Einige mögliche Szenarien und ob dabei ein PCR-Test nötig ist oder nicht. Bitte beachtet jeweils die 
Gültigkeitsdauer von Impfung, Genesung und Test, siehe im Link**) „Diese Nachweise gelten“. 

 2x geimpft (bzw. 1x mit Johnson & Johnson): PCR-Test notwendig 
 3x geimpft (bzw. 1x mit Johnson & Johnson plus Booster): kein PCR-Test notwendig 
 genesen: PCR-Test notwendig* 
 genesen, danach 1x geimpft: PCR-Test notwendig 
 genesen, danach 2x geimpft: kein PCR-Test notwendig (in diesem Fall darf die Genesung länger als 

180 Tage zurückliegen) 
 1x geimpft, danach genesen: PCR-Test notwendig* 
 1x geimpft, danach genesen, danach geimpft: kein PCR-Test notwendig 
 2x geimpft (bzw. 1x mit Johnson & Johnson), danach genesen: kein PCR-Test notwendig 

 
*) Für kürzlich Genesene gibt es eine Alternative zum PCR-Test, siehe Abschnitt „Als 
Genesungsnachweis gilt“ unter dem angeführten Link (Sicher reisen in Österreich in Corona-Zeiten: 
Einreise (austria.info) 

Link Ärztliches Zeugnis zur Genesung II_344_2021_Anlage_H.pdf (bka.gv.at) 

Alle weiteren Informationen sind entnehmen Sie bitte aus den Infoseiten (wie oben angeführt) 
**)Sicher reisen in Österreich in Corona-Zeiten: Einreise (austria.info) 
Corona-Regelungen zur Einreise nach Österreich (sozialministerium.at) 
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Diese Informationen hinsichtlich Einreise in der Ausschreibung dienen als Unterstützung und gelten als 
unverbindlich. Rechtsgültig sind die Informationen auf den genannten Internetseiten der Behörden.  
Für Fragen stehen wir jedoch gerne zur Verfügung. 

Entry Regulations as per 03. Januar 2022:  
Source and Informationen see below links. 
Coronavirus: Entry Regulations to Austria 
Information in English (sozialministerium.at) 
Entry into Austria and pre-travel clearance (oesterreich.gv.at) 

The most important information briefly summarized 

2G+ for entry 

Proof of full vaccination (2 jabs) OR proof of past infection (the medical document needs to show the date of 
recovery (II_589_2021_Anlage_I.pdf (bka.gv.at)) and a negative PCR test (valid for 72 hours) or proof of a 
booster jab (booster is valid from the first day) 

See further details below (What proof is accepted?) When you need a PCR test? Please find several 
scenarios below: 

 2x vaccinated (or 1x vaccinated with Johnson & Johnson): PCR test mandatory 
 3x vaccinated (or 1x vaccinated with Johnson & Johnson plus Booster): no PCR test needed 
 Recovered: PCR test mandatory* 
 Recovered, then 1x vaccinated: PCR test mandatory 
 Recovered, then 2x vaccinated: no PCR test needed 
 1x vaccinated, then recovered: PCR test necessary* 
 2x vaccinated (or 1x with Johnson & Johnson), then recovered: no PCR test needed 

 
*) If you have recently recovered there is an alternative to the PCR test, please check section "What 
proof is accepted under Link: Coronavirus: Entry Regulations to Austria 

 

Link to Medical Certificate of Recovery: II_589_2021_Anlage_I.pdf (bka.gv.at) 

All further information please find under following links (as above) 

Coronavirus: Entry Regulations to Austria 
Information in English (sozialministerium.at) 
Entry into Austria and pre-travel clearance (oesterreich.gv.at) 

 

This information regarding entry in the program serves as support and is non-binding. The information on 
the mentioned websites of the authorities is legally valid.  
However, we are happy to answer any questions you may have. 
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Parkplatz, Startnummern, Liftkarte, 
COVID-Check, Talstation 
Schwarzenbergbahn 

Parking, bibs, lift pass, COVID-Check, 
bottom station Schwarzenbergbahn 



 

 
MASTERS FMC Giant Slalom, Slalom Hochficht 13.-16.01.2022 
Registration & Covid-19 Health Questionnaire 
Dear All!  

Due to the Covid-19 pandemic, all competitions in AUT must be held under increased security 

measures. Therefore every single COMPETITOR, COACH, STAFF and LOC Member has to 

fill out the form once a day in the morning before showing up at the venue.  

 

The personal information provided is treated strictly confidentially by the Local Organising 

Committee and Austrian Ski Federation (OESV). It will only be used for the purpose of 

assessing whether the applicant can be granted or maintain accreditation in view of the 

COVID-19 outbreak. In case the local and national public health departmend need your data 

we will provide them with all information. Otherwise all datas will be deleted after 28 days.  

 

The organisers data protection declaration applies - availiable at 

https://www.oesv.at/datenschutz 
 

e-mail address:  
Race/Place o 13.01.2022 FMC Hochficht GS Training 

o 14.01.2022 FMC Hochficht GS (Men + Women) 
o 15.01.2022 FMC Hochficht GS (Men + Women) 
o 16.01.2022 FMC Hochficht SL (Men + Women) 

Nationality  
Select your function o Athlete 

o Coach 
o LOC (Local Organizing Comitee) 

Bib  
Surname  
First Name  
Mobile Phone Nr.  
Date of birth  
Name of your responsible 

Coach / Team Captain / 

LOC Contact 

 

 

  



 

Health Questionnaire 
Required for your accreditation (Approval by the health coordinator)  

Have you had any cold symptoms in the last 14 days (cough, runny nose, sore 

throat, difficulty breathing, loss of taste or smell)? * 

o NO 
o YES 

Do you actually have loss of taste and / or smell, a stuffy nose, unusual body 

aches, unusual fatigue, headaches or nausea/vomiting and diarrhea? * 

o NO 
o YES 

Do you have fever 38°C or higher? * 

o NO 
o YES 

Have you had any of the following symptoms during the last 14 days: Fever / Chest 

pain / Headache / Nausea / Vomiting / Diarrhea * 

o NO 
o YES 

Have you been in contact with someone with a proven infection with Covid-19? * 

o NO 
o YES 

Have you tested positive for Covid-19 in the last 14 days using the PCR 

(Polymerase chain reaction) test? * 

o NO 
o YES 

COVID-19 Status: * 
Covid-19 Status will be controlled by registration! 

o I hereby confirm that I´m fully vaccinated. 
o I hereby confirm, that I´m recovered from a Covid-19 infection. 

 

The personal information provided is treated strictly confidentially by the Local Organising 

Committee and Austrian Ski Federation (OESV). It will only be used for the purpose of assessing 

whether the applicant can be granted or maintain accreditation in view of the COVID-19 outbreak. In 

case the local and national public health departmend need your data we will provide them with all 

information. Otherwise all datas will be deleted after 28 days. The organiser´s data protection 

declaration applies - availiable at https://www.oesv.at/datenschutz *  

□ I accept the data protection rules  


